
Abstract

Graduation Level of Proficiency Paper

(Bachelor's degree)

Title:  Characteristic  Linguistic  Properties  of  interviews  in  the  context  of

intercultural communication

Author: Smirnova Tatiana Yuiryevna

Research Supervisor: Candidate of Pedagogical Sciences, associate professor

Vishnyakova E.A.

Research  Initiator:  Federal  State  Budget  Educational  Institution  of  Higher

Education «Pyatigorsk State University»

Topical Importance  is determined by the growing popularity of mass media,

and  interview  as  one  of  journalistic  genres  continues  gaining  importance  and

extending itsninfluence on modern society. Likewise, the importance of this study is

in a thorough analysis of lingua-cultural properties of this genre, as well as the study

of tendencies of verbal behavior of the interviewer and the interviewee.

Objective of the research: is to explore the interview as one of journalistic

genres.

Tasks of the research:

 to study the interview in the system of functional styles;

 to study the interview as genre of  a journalistic style;

 to consider the typology of interview texts;

 to research  the concept of informativity of  content of dialogic unity;

  to consider the concepts of «intercultural communication» and  «linguistic world-

image»;

 to consider the typology of interview texts;

 to study linguistic peculiarities of texts of interview.



Theoretical value and practical applicability: The theoretical significance of

this work is determined by its contribution to the further development of issues related

to the study of linguistic peculiarities of interview texts.

The  practical  significance  of  the  presented  work  is  that  the  results  of  the

research can be used for special courses in some sections of lexicology and stylistics

of  the Spanish language.

Results  of  the  research:  at  the  end  of  our  research,  we  can  come  to  the

following conclusion on the topic.

Analyzing the lingua-cultural peculiarities, we can state that the interview is the

result  of  a  communicative  act  between  the  interlocutors,  and  it  stands  out  in  the

common system of journalistic genres. However, the text of the interview conforms to

all established norms of processing and editing of the literary text. That is why the

text of the interview is considered to be consolidated and completed.

In  the  works  devoted  to  the  study  of  interviews  from  the  position  of

communicative  theory,  the  interview  also  reviews  in  the  light  of  intercultural

communication. The intercultural communication is the process of direct interaction

of different cultures. 

In the texts of the interview, we can deal with a dialogue between different

cultures,  in  semiotic  and  culturological  terms.  In  this  case,  not  only  different

personalities, but also representatives of different cultural and linguistic worldviews

participate in communication.  Linguistic world-image is a model of the world, which

was formed on the basis of personal experience, obtained in accordance with his/her

own culture. 

The main function of the interview is to inform and persuade the audience. For

this reason, the participants of the interview use a wide range of linguistic means of

expression which belong to different registers. The interviewer and the interviewee

utilize vivid metaphors and epithets, phraseological units, book vocabulary, cliché and

colloquial vocabulary. The proximity of two styles, artistic and conversational, creates

http://context.reverso.net/%D0%BF%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE%D0%B4/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9-%D1%80%D1%83%D1%81%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/clich%C3%A9


expression and helps to reflect peculiarities of the national character of the Spanish

people.

Regardless of the topic and type of interview, these features are inherent in all

texts of this genre, and, as its popularity is still growing worldwide, therefore, it is

necessary to move forward in analysis of the lingua-cultural peculiarities this kind of

texts to achieve successful communication.

Implementation  advice:  In  this  graduation  qualifying  work,  we  have  only

made a  modest  attempt  to  analyze  the  lingua-cultural  peculiarities  of  the texts  of

interview on the material of Spanish newspapers. Summarizing this research, we can

say that many issues related to the study of the  linguistic extralinguistic features of

this  types  of  texts have  not  been  sufficiently  studied  within  the  framework  of

medialinguistics. We still need to develop this problem by studying it in a broader

spectrum. 


